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Deutsch

 Sicherheitshinweise

 y mobiluxLED darf nur mit eingelegten Bat-
terien zusammen mit mobase verwendet 
werden.

 y Verwenden Sie ausschließlich die für die je-
weilige mobiluxLED-Ausführung passende 
mobase. Andernfalls besteht Kippgefahr.

 y Verwenden Sie mobase ausschließlich 
wie auf Seite 2 in Bild A und B gezeigt mit 
waagerechter oder nach oben zeigender 
mobiluxLED, um ein Herausfallen der Lupe 
zu verhindern.

 y Bei der Benutzung von mobase mit mobi-
luxLED muss die Bedienungsanleitung von 
mobiluxLED beachtet werden.

Verwendung
mobase ist eine in vier Größen erhältliche 
Erweiterung zu den Geräten der Produktlinie 
mobiluxLED.
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Die Kombination aus beiden ergibt eine dem je-
weils vorgesehenen Leseabstand entsprechende 
Standlupe (Pos. A). In Position B können hinter 
der Linse kleinere Arbeiten ausgeführt werden.

Bitte entnehmen Sie der folgenden Tabelle, wel-
che mobase zu den verschiedenen mobiluxLED-
Ausführungen passt:

Modell-Nr. mobiluxLED

1511001 15122, 15112, 15113, 
15114, 151141

3x, 3,5x, 4x

1511002 15115, 15116 5x, 6x
1511003 15117 7x
1511004 151110, 151112 10x, 12,5x

Als Besonderheit verfügt 1511003 
über ein ¼"-Gewinde an der 
Rückseite, über das es an Stan-
dardstative angeschraubt werden 
kann. In dieser Funktion können 
alle mobiluxLED verwendet wer-
den, da der Lese-/ Arbeitsabstand 
über das Stativ eingestellt wird.
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Gewährleistung
Wir gewähren im Rahmen der gesetzlichen 
Bestimmungen die Funktion des in dieser 
Anleitung beschriebenen Produktes in Hinsicht 
auf auftretende Mängel, die auf Fabrikations-
fehler oder Materialfehler zurückzuführen sind. 
Bei Schäden durch unsachgemäße Behand-
lung, auch bei Beschädigung durch Fall oder 
Stoß, besteht kein Gewährleistungsanspruch. 
Gewährleistung nur durch Nachweis über 
Kaufbeleg!
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English

 Safety information
 y mobiluxLED may only be used with mobase 

when batteries are inserted.

 y You may only use the mobase matching the 
relevant mobiluxLED. Otherwise there is a 
danger of tipping!

 y Only use mobase as shown on Page 2 in 
Figures A and B with the mobiluxLED 
horizontal or facing upwards in order to 
prevent the magnifying glass from falling 
out.

 y If you are using mobase with mobiluxLED 
you must observe the mobiluxLED operat-
ing manual.

Use
mobase is an extension to appliances in the 
mobiluxLED product line which is available in 
four sizes.
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The combination of the two produces a stand 
magnifier (Pos. A) appropriate to the proposed 
reading distance. More detailed work can be 
carried out behind the lens in Position B.

Please refer to the following table to find out 
which mobase matches the various mobiluxLED 
versions.

Model no. mobiluxLED

1511001 15122, 15112, 15113, 
15114, 151141

3x, 3,5x, 4x

1511002 15115, 15116 5x, 6x
1511003 15117 7x
1511004 151110, 151112 10x, 12,5x

As a special feature, the 1511003 
is fitted with a ¼" thread on the 
rear so that it can be screwed to a 
standard tripod. All mobiluxLEDs 
can be used with this function 
since the reading/working dis-
tance is adjusted using the tripod.
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Warranty
Within the framework of the applicable 
statutory provisions, we provide a warranty 
for the functioning of the product described 
in this manual with regard to faults arising 
in connection with manufacturing errors or 
material errors. In event of damage due to im-
proper handling, including damage from a fall 
or impact, no warranty claim exists. Warranty 
claims are only accepted upon presentation of 
the sale receipt!
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Français

 Consignes de sécurité
 y mobiluxLED ne doit être utilisé avec mo-

base qu'avec les piles en place.

 y Utilisez exclusivement la mobase corres-
pondant au modèle mobiluxLED respectif. 
Sans quoi il y a un risque de basculement.

 y Utilisez exclusivement la mobase comme 
illustré sur les figures A et B avec le mobi-
luxLED horizontal ou pointant vers le haut 
pour empêcher que la loupe ne tombe.

 y Lors de l'utilisation de mobase avec mobi-
luxLED, le mode d'emploi de mobiluxLED 
doit être respecté.

Utilisation
mobase est une extension disponible dans 
quatre tailles différentes pour les appareils de la 
gamme de produits mobiluxLED.

La combinaison des deux donne une loupe 
(pos. A) correspondant à la distance de lecture 
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respectivement prévue. En position B, de petits 
travaux peuvent être effectués derrière la 
lentille.

Veuillez consulter dans le tableau suivant quelle 
mobase correspond aux différents modèles 
mobiluxLED.

Modèle N° : mobiluxLED

1511001 15122, 15112, 15113, 
15114, 151141

3x, 3,5x, 4x

1511002 15115, 15116 5x, 6x
1511003 15117 7x
1511004 151110, 151112 10x, 12,5x

La particularité du 1511003 est qu'il est doté 
d'un filetage de ¼" au dos, qui 
permet de visser un pied stan-
dard. Dans cette fonction, tous les 
mobiluxLED peuvent être utilisés, 
car l'écart de lecture / travail est 
réglé avec le pied.
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Garantie
Dans le cadre des dispositions légales, nous 
garantissons le bon fonctionnement du produit 
décrit dans le présent mode d’emploi en cas de 
dommages qui sont imputables à des défauts 
de fabrication ou des vices de matériaux. Tous 
dommages liés à un traitement non conforme, 
notamment suite à une chute ou un choc, 
effacent toute prétention à la garantie. Garantie 
uniquement sur présentation d’un ticket de 
caisse !
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Italiano

 Avvertenze sulla sicurezza
 y mobiluxLED può venire utilizzato solo con 

pile inserite assieme alla mobase.
 y Utilizzare esclusivamente la mobase adatta 

per la relativa esecuzione di mobiluxLED. 
Altrimenti vi è pericolo di ribaltamento.

 y Per evitare che la lente d'ingrandimento 
cada, utilizzare la mobase esclusivamente 
come mostrato nelle figure A e B di pagina 
2 con mobiluxLED orizzontale o rivolto 
verso l'alto.

 y In caso di impiego della mobase con mobi-
luxLED occorre osservare le istruzioni per 
l'uso di mobiluxLED.

Impiego
mobase è un'estensione, disponibile in quattro 
dimensioni, degli apparecchi della linea di 
prodotti mobiluxLED.

Combinando la mobase con un mobiluxLED 
si ottiene una lente d'ingrandimento con 
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appoggio corrispondente alla relativa distanza 
di lettura prevista (Pos. A). Nella Posizione B si 
possono eseguire dietro la lente diversi piccoli 
lavori.
La seguente tabella indica quale mobase è adat-
ta a quale esecuzione di mobiluxLED:

N. di 
modello

mobiluxLED

1511001 15122, 15112, 15113, 
15114, 151141

3x, 3,5x, 4x

1511002 15115, 15116 5x, 6x
1511003 15117 7x
1511004 151110, 151112 10x, 12,5x

Come particolarità, 1511003 
dispone di una filettatura da ¼" 
sul retro tramite la quale esso può 
venire avvitato a stativi standard. 
In questa funzione possono venire 
utilizzati tutti i mobiluxLED, in 
quanto la distanza di lettura/
di lavoro può venire impostata 
tramite lo stativo.
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Garanzia
Garantiamo la funzionalità del prodotto 
descritto nel presente manuale di istruzioni, 
in relazione ai guasti riconducibili a difetti di 
fabbricazione o materie prime nell’ambito delle 
norme in vigore. I danni derivanti da uso impro-
prio o da cadute o urti non sono coperti dalla 
presente garanzia. Per ottenere le prestazioni 
previste in garanzia è necessario presentare una 
prova d’acquisto!
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Español

 Indicaciones de seguridad
 y mobiluxLED solo puede utilizarse con 

mobase con las pilas introducidas.

 y Utilice exclusivamente el modelo de mo-
base adecuado para la versión correspon-
diente de mobiluxLED. De lo contrario, el 
aparato podría volcarse.

 y Utilice mobase exclusivamente de la 
manera mostrada en las imágenes A y B 
de la página 2 con mobiluxLED en posición 
horizontal u orientado hacia arriba para 
evitar que se caiga la lupa.

 y Para utilizar mobase con mobiluxLED, 
deben observarse las instrucciones de uso 
de mobiluxLED.

Utilización
mobase es un complemento disponible en 
cuatro tamaños para los aparatos de la gama de 
productos mobiluxLED.
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La combinación de ambos productos permite 
elevar la lupa a la distancia de lectura prevista 
(pos. A). En la posición B, pueden realizarse tareas 
con componentes más pequeños tras la lupa.
Consulte la siguiente tabla para ver qué modelo 
de mobase se corresponde con las distintas 
versiones de mobiluxLED:

N.º de 
modelo mobiluxLED

1511001 15122, 15112, 15113, 
15114, 151141

3x, 3,5x, 4x

1511002 15115, 15116 5x, 6x
1511003 15117 7x
1511004 151110, 151112 10x, 12,5x

Como característica especial, el mo-
delo 1511003 dispone de una rosca 
de ¼" en la parte posterior con la 
que puede enroscarse al estativo 
estándar. En esta función, pueden 
utilizarse todos los mobiluxLED, ya 
que la distancia de lectura/trabajo 
se ajusta con el estativo.



- 17 -

Garantía
Dentro del marco de las disposiciones legales, 
garantizamos el funcionamiento del producto 
descrito en estas instrucciones respecto a los 
defectos que puedan revelarse y que puedan 
imputarse a fallos de fabricación o deficiencias 
en el material. Si se producen daños por un 
tratamiento inadecuado, caídas o golpes, se 
invalidará el derecho a la garantía. ¡Solamente 
se aplicará la garantía previa presentación del 
justificante de compra!
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Nederlands

 Veiligheidsinstructies
 y mobiluxLED mag alleen met geplaatste 

batterijen samen met mobase worden 
gebruikt.

 y Gebruik uitsluitend de voor de betreffende 
mobiluxLED-uitvoering passende mobase. 
Anders bestaat er gevaar voor omkiepen.

 y Gebruik mobase uitsluitend zoals weer-
gegeven op pagina 2, afbeelding A en 
B, met horizontale of omhoog wijzende 
mobiluxLED, om te voorkomen dat de loep 
eruitvalt.

 y Bij het gebruik van mobase met mo-
biluxLED moet de gebruiksaanwijzing van 
mobiluxLED in acht worden genomen.

Gebruik
mobase is een in vier maten verkrijgbare 
uitbreiding voor de apparaten uit de productlijn 
mobiluxLED.
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De combinatie van beide resulteert in een voor 
de beoogde leesafstand geschikte staande loep 
(pos. A). In positie B kunnen achter de lens 
kleinere werkzaamheden worden uitgevoerd.
Raadpleeg de volgende tabel om te zien welke 
mobase bij de verschillende mobiluxLED-uit-
voeringen past:

Modelnr. mobiluxLED

1511001 15122, 15112, 15113, 
15114, 151141

3x, 3,5x, 4x

1511002 15115, 15116 5x, 6x
1511003 15117 7x
1511004 151110, 151112 10x, 12,5x

Als bijzonderheid beschikt het mo-
del 1511003 over een ¼"-schroef-
draad aan de achterkant, waarmee 
het apparaat op standaardstatie-
ven kan worden vastgeschroefd. 
Bij gebruik hiervan kunnen alle 
mobiluxLED worden gebruikt, om-
dat de lees-/werkafstand middels 
het statief wordt ingesteld.
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Garantie
Wij garanderen de functie van het product dat 
wordt beschreven in deze handleiding in het 
kader van de wettelijke bepalingen en met 
betrekking tot gebreken die zich voordoen en te 
herleiden zijn tot fabricage- of materiaalfouten. 
In geval van schade door verkeerde behande-
ling, ook in geval van beschadiging door val of 
stoot kan geen aanspraak op garantie worden 
gemaakt. Garantieclaims alleen mogelijk door 
overleggen van het bewijs van aankoop!
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Dansk

 Sikkerhedsanvisninger
 y mobiluxLED må kun anvendes sammen 

med mobase med de vedlagte batterier.

 y Brug kun den mobase, der passer til den 
pågældende mobiluxLED-version. I modsat 
fald er der risiko for, at den kan vælte.

 y Brug kun mobase som vist på side 2 i fig. 
A og B med mobiluxLED liggende vandret 
eller stående lodret op for at undgå, at 
luppen falder ud.

 y Ved brug af mobase vammen med mo-
biluxLED skal betjeningsvejledningen til 
mobiluxLED følges.

Anvendelse
mobase er et supplement til enhederne i pro-
duktserien mobiluxLED og fås i fire størrelser.

Kombinationen af begge giver mulighed for, 
at luppen kan stå op (pos. A) i en passende 
læseafstand. I position B kan der udføres mindre 
arbejder under linsen.



- 22 -

Ud fra nedenstående tabel kan du se, hvilken 
mobase, der passer til de forskellige versioner af 
mobiluxLED:

Modelnr. mobiluxLED

1511001 15122, 15112, 15113, 
15114, 151141

3x, 3,5x, 4x

1511002 15115, 15116 5x, 6x
1511003 15117 7x
1511004 151110, 151112 10x, 12,5x

Som en særlig egenskab har 
1511003 et ¼"-gevind på 
bagsiden, som giver mulighed 
for påskruning af et standard-
stativ. I denne funktion kan alle 
mobiluxLED anvendes, da læse-/
arbejdsafstanden kan indstilles 
ved hjælp af stativet.
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Garanti
Vi yder garanti inden for lovens rammer for 
produktets funktion som beskrevet i denne 
vejledning med hensyn til opstående mangler, 
som kan føres tilbage til fabrikationsfejl eller 
materialefejl. Der ydes ingen garanti ved skader, 
der skyldes ukorrekt behandling; dette gælder 
også ved beskadigelse pga. fald eller stød. Ga-
rantien ydes kun ved fremvisning af købsbevis!



Svenska

 Säkerhetsanvisningar
 y mobiluxLED får bara användas med inlagda 

batterier tillsammans med mobase.

 y Använd endast den mobase som passar till 
respektive mobiluxLED-modell. Annars kan 
produkten tippa omkull.

 y Använd endast mobase som på Bild A och B 
på sidan 2, med horisontell eller uppåtvänd 
mobiluxLED så att förstoringsglaset inte 
faller ut.

 y När mobase ska användas med mobiluxLED 
måste anvisningarna i mobiluxLEDs manual 
följas.

Användning
mobase är ett komplement till produkterna 
i mobiluxLED-sortimentet och finns i fyra 
storlekar.

En kombination av de båda bildar ett stående 
förstoringsglas som motsvarar det läsavstånd 
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som förutses (pos. A). Vid position B kan mindre 
arbeten utföras bakom linsen.

Följande tabell visar vilken mobase som passar 
till de olika mobiluxLED-modellerna:

Modellnr. mobiluxLED

1511001 15122, 15112, 15113, 
15114, 151141

3x, 3,5x, 4x

1511002 15115, 15116 5x, 6x
1511003 15117 7x
1511004 151110, 151112 10x, 12,5x

Modell 1511003 är dessutom 
utrustad med en ¼"-gänga på 
baksidan som kan användas 
för att skruva fast den på ett 
standardstativ. Med den här 
funktionen kan alla mobiluxLED 
användas, eftersom läs/arbetsav-
ståndet ställs in på stativet.
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Garanti
Inom ramarna för de lagstadgade bestämmel-
serna lämnar vi en garanti som täcker fabri-
kations- eller materialfel på den produkt som 
beskrivs här. Vi ansvarar inte och lämnar ingen 
garanti för skador som är ett resultat av att pro-
dukten behandlats på fel sätt, fallit i golvet eller 
utsatts för stötar. Garantiförmånerna kan endst 
utnyttjas mot uppvisande av inköpskvitto!
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Norsk

 Sikkerhetshenvisninger
 y mobiluxLED må bare brukes med innlagte 

batterier og sammen med en mobase.

 y Bruk utelukkende en mobase som passer 
for de forskjellige mobilux-LED- 
utførelsene. Hvis ikke, er det fare for at 
enheten velter.

 y Bruk mobase utelukkende som vist på side 
2 i bilde A og B med mobiluxLED vannrett 
eller pekende oppover for å forhindre at 
lupen faller.

 y Når mobiluxLED brukes med mobase må 
du ta hensyn til bruksanvisningen til 
mobiluxLED.

Bruk
mobase er en utvidelse til apparatene i produkt-
serien mobiluxLED, og den er tilgjengelig i fire 
størrelser.

Kombinasjonen av begge gir en stativ lupe som 
står like høyt som den angitte leseavstanden 
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(pos. A). I posisjon B kan mindre arbeid utføres 
bak linsen.

Velg ut fra tabellen hvilken mobase som passer til 
de ulike mobiluxLED-utførelsene:

Modellnr. mobiluxLED

1511001 15122, 15112, 15113, 
15114, 151141

3x, 3,5x, 4x

1511002 15115, 15116 5x, 6x
1511003 15117 7x
1511004 151110, 151112 10x, 12,5x

Som ekstra har 1511003 en 
¼"-gjenge på baksiden der du 
kan skru den til standardstativer. 
Alle mobiluxLED kan brukes i 
denne funksjonen, da lese-/
arbeidsavstanden stilles inn via 
stativet.
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Garanti
Vi garanterer innenfor rammene av de juridiske 
bestemmelsene for funksjonen til produktet 
som er beskrevet i denne bruksanvisningen når 
det gjelder oppståtte mangler som kan føres 
tilbake til fabrikasjonsfeil eller materialfeil. 
Vi yter ingen garanti for skader som oppstår 
grunnet urettmessig håndtering eller skader fra 
fall eller støt. Garanti gis kun mot fremvisning 
av kvittering!
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Suomi

 Turvallisuusohjeet
 y mobiluxLED-laitetta saa käyttää moba-

se-lisäosan kanssa vain, kun paristot on 
asetettu laitteeseen.

 y Käytä aina vain kulloisellekin mobiluxLED- 
mallille soveltuvaa mobase-lisäosaa. 
Muuten laite voi kallistua.

 y Käytä mobase-lisäosaa mobilux- 
LED-laitteen kanssa ainoastaan sivun 2 
kuvissa A ja B esityillä tavoilla vaakatasossa 
tai pystyssä suurennuslasin putoamisen 
estämiseksi.

 y Huomioi mobiluxLED-käyttöohje, kun  
käytät mobase-lisäosaa mobilux- 
LED-laitteen kanssa.

Käyttö
mobase on neljässä koossa saatavilla oleva 
lisäosa mobiluxLED-tuotelinjan laitteisiin.
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Yhdistämällä laite ja lisäosa saadaan kulloisel-
lekin lukuetäisyydelle soveltuva suurennuslasi 
(Asento A). Asennossa B linssin takana voidaan 
suorittaa pienempiä töitä.

Seuraavasta taulukosta näet, mikä mobase-lisä-
osa sopii mihinkin mobiluxLED-malliin:

Mallinro mobiluxLED

1511001 15122, 15112, 15113, 
15114, 151141

3x, 3,5x, 4x

1511002 15115, 15116 5x, 6x
1511003 15117 7x
1511004 151110, 151112 10x, 12,5x

Mallin 1511003 erikoisuute-
na on laitteen takapuolella 
oleva ¼"-kierre, johon voidaan 
ruuvata vakiostatiivi. Kaikkia 
mobiluxLED-laitteita voidaan 
käyttää tällä tavalla, sillä luku-/ 
työskentelytäisyyttä voidaan 
säätää statiivin avulla.
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Takuu
Myönnämme lakisääteisten määräysten puit-
teissa takuun tässä ohjeessa kuvatun tuotteen 
toiminnalle valmistusvirheestä tai materiaali-
virheestä aiheutuvien mahdollisten vikojen suh-
teen. Emme vastaa asiattomasta käsittelystä tai 
putoamisen tai iskun vaikutuksesta aiheutuvista 
vahingoista. Takuu ainoastaan ostotositteen 
esittämistä vastaan!
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Polski

 Wskazówki bezpieczeństwa
 y mobiluxLED można stosować razem  

z mobase tylko z włożonymi bateriami.

 y Stosować tylko odpowiednią wersję 
mobase do danej wersji mobiluxLED. W 
przeciwnym razie istnieje niebezpieczeń-
stwo przewrócenia.

 y Stosować mobase tylko w sposób przed-
stawiony na str. 2 na rysunkach A i B, z 
mobiluxLED w poziomie lub skierowanym 
do góry, by uniknąć wypadnięcia lupy.

 y Podczas korzystania z mobase  
z mobiluxLED należy przestrzegać instrukcji 
obsługi mobiluxLED.

Przeznaczenie
mobase to rozszerzenie linii produktów mobilu-
xLED, dostępne w czterech rozmiarach.

Połączenie obu urządzeń tworzy stojącą lupę z 
przewidzianym odstępem do czytania (poz. A). 
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W pozycji B można wykonywać pod lupą różne 
drobne prace.

Poniższa tabela zawiera informacje o mobase, 
pasujących do różnych wersji mobiluxLED.

Nr modelu mobiluxLED

1511001 15122, 15112, 15113, 
15114, 151141

3x, 3, 5x, 4x

1511002 15115, 15116 5x, 6x
1511003 15117 7x
1511004 151110, 151112 10x, 12,5x

Szczególną cechą 1511003 jest 
gwint ¼" po stronie tylnej, za 
pomocą którego można podłączyć 
go do standardowych statywów. 
W ramach tej funkcji można ko-
rzystać ze wszystkich mobiluxLED, 
gdyż odstęp do czytania / odstęp 
roboczy ustawia się na statywie.
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Gwarancja
Zgodnie z przepisami ustawowymi udzielamy 
gwarancji na opisywany w niniejszej instrukcji 
produkt w zakresie występujących wad, które 
wynikają z błędów popełnionych w produkcji 
lub błędów materiału. Producent nie udziela 
gwarancji w przypadku uszkodzeń spowodowa-
nych nieprawidłowym użytkowaniem, także w 
przypadku uszkodzenia w wyniku upuszczenia 
lub uderzenia. Gwarancja jest ważna tylko za 
okazaniem paragonu fiskalnego jako dowód 
zakupu!
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Česky

 Bezpečnostní upozornění
 y mobiluxLED se společně s mobase smí 

používat pouze s vloženými bateriemi.

 y Používejte mobase výlučně vhodné pro 
příslušné provedení mobiluxLED.  
Jinak hrozí nebezpečí převrácení.

 y Používejte mobase výlučně tak, jak je 
znázorněno na straně 2 na obrázku A a B s 
horizontálním nebo směrem nahoru uka-
zujícím mobiluxLED, aby se tím zabránilo 
vypadnutí lupy.

 y V případě použití mobase společně s mobi-
luxLED se musí dodržovat návod k obsluze 
mobiluxLED.

Použití
mobase je jedno z rozšíření, které je k dostání ve 
čtyř velikostech, řady výrobků mobiluxLED.

Kombinací obou výrobků vznikne stojanová 
lupa, odpovídající zamýšlené čtecí vzdálenosti 
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(poz. A). V pozici B lze provádět za čočkou 
drobné práce.

V následující tabulce lze nalézt, která verze 
mobase je vhodná pro různá provedení mobi-
luxLED:

Č.modelu mobiluxLED

1511001 15122, 15112, 15113, 
15114, 151141

3x, 3,5x, 4x

1511002 15115, 15116 5x, 6x
1511003 15117 7x
1511004 151110, 151112 10x, 12,5x

Jako zvláštnost má 1511003 k 
dispozici ¼" závit na zadní straně, 
pomocí kterého jej lze našrou-
bovat na standardní stativy. V 
této funkci lze používat všechny 
mobiluxLED, protože čtecí/pracov-
ní vzdálenost se nastaví pomocí 
stativu.
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Záruka
V rámci zákonných podmínek garantujeme 
funkci výrobku popsaného v tomto návodu s 
ohledem na vyskytnuvší se závady, které se Ize 
vyvodit z výrobni závady nebo z chyby v materi-
álu. U škod vzniklých neodborným zacházením, 
a při poškození následkem pádu nebo närazu, 
nárok na záruku neexistuje. Záruka pouze po 
doloženi dokladu o zaplacení!
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Русский

 Указания по технике 
безопасности

 y mobiluxLED можно использовать только 
со вставленными батарейками вместе 
с mobase.

 y Используйте только подходящее для со-
ответствующего исполнения mobiluxLED 
mobase. Иначе устройство может 
перевернуться.

 y Используйте mobase только как 
показано на странице 2, рисунки A и 
B, с вертикальным или указывающим 
вверх mobiluxLED, чтобы предотвратить 
выпадение лупы.

 y При использовании mobase с mobiluxLED 
нужно соблюдать инструкцию по эксплу-
атации mobiluxLED.
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Применение
mobase – это расширение, предлагаемое 
в четырех размерах, устройств серии 
mobiluxLED.

Сочетание из них дает стоячую лупу, соответ-
ствующую определенному расстоянию для 
чтения (поз. A). В позиции B позади линзы 
можно выполнять мелкие работы.

В следующей таблице указано, какое mobase 
подходит для какого исполнения mobiluxLED:

Модель № mobiluxLED

1511001 15122, 15112, 15113, 
15114, 151141

3x, 3,5x, 4x

1511002 15115, 15116 5x, 6x
1511003 15117 7x
1511004 151110, 151112 10x, 12,5x
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В качестве особенности 
1511003 имеет резьбу ¼" на 
задней стороне, с помощью 
которой оно может крепиться к 
стандартному штативу.  
В этой функции могут исполь-
зоваться все mobiluxLED, так 
как расстояние для чтения/ра-
боты регулируется с помощью 
штатива.

Гарантия
Мы гарантируем в рамках установленных 
законом положений функционирование 
описанного в данном руководстве изделия 
в отношении недостатков, возникающих в 
результате заводского брака или дефек-
та материала. На ущерб, нанесенный в 
результате ненадлежащего обращения, а 
также на повреждение в результате падения 
или удара гарантия не распространяется. 
Гарантия действует только при наличии 
кассового чека! 
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日本語

 安全に関する注意事項

 y mobiluxLEDはバッテリーを取付け
たmobaseだけで使用することがで
きます。

 y 各mobiluxLED仕様に適切なmobase
だけを使用してください。 
これを遵守しない場合には転倒す
る恐れがあります。

 y ルーペが落下しないように、mo- 
baseは第2頁の写真AとBのように
mobiluxLEDを水平、あるいは上向
けにしてのみ使用しなければなり
ません。

 y mobaseをmobiluxLEDで使用する
場合には、mobiluxLEDのサービス
マニュアルを遵守しなければなり
ません。

使用について
mobaseはmobiluxLED製品ライン
の装置の4サイズあるエクステン



- 43 -

ションの一つです。

両装置を組み合わせることによ
り、必要な読書用間隔に適切な
スタンドルーペとなります（Aポ
ジション)。Bポジションではレ
ンズ後方で細かい作業を行うこ
とができます。

以下の表で各mobiluxLED仕様に
適切なmobaseを参照してくださ
い。

モデル
番号

mobiluxLED

1511001 15122, 
15112,15113, 
15114,151141

3x,3.5x, 
4x

1511002 15115,15116 5x,6x

1511003 15117 7x

1511004 151110,151112 10x, 
12.5x
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特に1511003の背面に
は¼"-ネジが付いてい
ますので、このネジで
標準台架を取付けるこ
とができます。読書/
作業用間隔は台架で調
整しますので、すべて
のmobiluxLEDをこの機
能で使用することがで
きます。

保証
法律の規定に基づき、本使用説
明書で記載した商品の機能にお
ける、製造過程での欠陥や材質
不良などに起因する欠陥につい
て保証いたします。不適切な使
用による損害、落下や衝撃によ
る欠損などにおいては保証でき
ません。購入証明書がある場合
のみ保証いたします！
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Datum / Date / Data / Fecha / Datum aanschaf Dato / 
Päivämäärä / Дата / 日付

Firmenstempel und Unterschrift des Händlers
Company stamp  and signature of the dealer
Cachet et signature du négociant
Timbro con denominazione della ditta e firma del 
rivenditore
Sello y firma del vendedor
Firmastempel en handtekening von leverancier
Forhandlerens stempel og underskrift
Företagsstämpel och säljarens underskrift
Firmastempel og forhandlerens underskrift
Yrityksen leima ja myyjän allekirjoitus
Firemní razítko a podpis obchodníka
Pieczątka firmy i podpis sprzedawc
Печать фирмы и подпись продавца


